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ГЭ ЕНГРИЯ подарила 
и  миру замечатель­

ный танец чардаш, в ог- 
незых ритмах, в изобре­
тательности сложных,
упругих, сильных движений кото­
рого бьет ключом жизнера­
достность, удаль, мужество венгер­
ского  народа. В наши дни Венгрия 
может гордиться серьезной и свое­
образной национальной культурой 
классического балета, что ярко под­
твердилось на теперешних москов­
ских гастролях.

Наиболее сложный спектакль— «Чу­
десный мандарин» (балетмейстер 
Д. Харангозо, дирижер Я. Ферен- 
чик, художник 3. Фюлеп). И в му­
зыке, и в хореографии выражено 
ощущение почти болезненной иска­
женное™, изломанности человека, 
борьба темных, стихийных страстей. 
В царстве жестокости, низменных 
желаний, беспощадной ненависти нет 
ни одного луча света, надежды. Нео­
бычайно впечатляюще декоративное 
оформление спектакля, его мрач­
ный, трезожный и нервный колорит.

М ож но  спорить с отдельными эле­
ментами натуралистической, почти 
паталогической обостренности пе­
реживаний, но нельзя отказать 
спектаклю в образной силе, вопло­
щающей бесчеловечность бурж уаз­
ного мира. Не случайно в хореогра­
фии этого балета почти отсутству­
ют элементы классического танца, 
его развитые виды и формы. По су­
ти дела, это своеобразная экспрес­
сивная, динамически напряженная 
пантомима. Сложна пластическая 
партитура балета «Чудесный манда­
рин». Она изобилует сложными, 
стремительными мизансценами, ри­
скованными акробатическими прие­
мами, глубоко  насыщенными пси­
хологическими эпизодами. Но слож­
ная форма сценического действия 
нигде не выглядит самоцелью —  все

ПОСЛАНЦЫ СТРАНЫ ЧАРДАША
подчинено раскрытию природы • 
страшных взаимоотношений, почти 
звериной борьбы людей, ожесточен­
ности, одиночества и безнадежно­
сти существования.

Г. Лакатош (Девушка). Л. Шипеки, 
3. Шалей, И. Д ож а  (Три злодея), і 
Д. Харангозо (Старый кавалер), 
Й. Ф оргач (Молодой студент), В. Ф ю ­
леп (Мандарин) искусно воспроизво­
дят сложный, экспрессивно панто- і 
мимный рисунок своих партий, ни на 
секунду не теряют психологической 
наполненности, раскрывают острый, 
действенный смысл и содержание І 
каждой ситуации балета.

Либретто спектакля «Деревянный 
принц» построено по мотивам на­
родных сказок. Концепция этого со­
чинения Бартока гораздо более оп­
тимистична. В нем воспевается тор- ' 
жество подлинной человечности и 
любзи. И в этом спектакле поражает 
редкое соответствие хореографиче­
ского рисунка балетмейстера Д . Ха­
рангозо и линий сценического 
оформления художника 3. Фюлепа 
характеру и ритмам своеобразной 
музыки Бартока. К пластическим 
удачам относится решение пар­
тии Деревянного принца. Он как бы 
повторяет многие движения живого 
принца, но они приобретают у него 
характер механичности, отрывистой 
деревянной сухости. Ф. Хаваш 

І (Принц), А. Орос (Принцесса), А. Ба­
лог (Деревянный принц) прекрасно 
чувствуют стиль сказочного спек­
такля, а их пластике словно зримой 
становится замечательная музы ка ' 
Бартока. Но наряду с яркими образ­
ными решениями и находками, в 
«Деревянном прикце» есть, на наш 
взгляд, некоторые спорные приемы. 
Речь идет об излишней, несколько 
нарочитой усложненности .«поддер- 
Іжек», когда явно видно физическое 
напряжение исполнителей. Танец те- , 

яет здесь необходимую легкость, а 
ілкнии его приобретают подчеркну- > 
то геометрический, схематичный ха- • 
рактер. Последние особенности при­
сущи отдельным фигурам массовых 
танцев. Эти ж е  черты приобрели

довлеющее значение в балете «Шах­
терская баллада» (музыка Р. Маро- 
ша, балетмейстер И. Экк, дирижер 
П. Тот, художник 3. Фюлеп). Здесь 
хореографический рисунок массо­
вых композиций уже совершенно яз- 
но напоминает методы далькрозов- 
ской гимнастики, часто кажется от­
влеченным воплощением одной 
только ритмической структуры му­
зыки. Он лишен свободы, полетно­
сти, ясного образного начала. Соб­
ственно говоря, танец здесь пере­
стает быть самим собой, он напоми­
нает обычные комбинации воздуш­
ной и партерной акробатики. А ме­
ж ду тем самая тема произведения, 
идея победы человеческой воли, ра­
зума и труда над противоборствую­
щими силами природы, требовала 
более свободного и поэтичного ре­
шения. И очень хорошо, что отвечает 
этой теме яркий пластический рису­
нок партий молодых шахтеров з ис­
полнении Л. Ш ипеки, И. Надь, Л. Пе- 
гер. В их целеустремленном, лако­
ничном, сдержанном танце — отча­
янная отвага, воля, радость вдохно­
венного трудового порыва. Несмот­
ря на спорность танцевального язы­
ка, следует приветствовать обраще­
ние деятелей венгерского балета к 
прекрасной теме трудозого подви­
га.

Очень порадовал зрителей совсем 
непритязательный по своему сю же­
ту комедийный балет «Хитрые сту­
денты» (музьжа Ф. Фаркаш , балет­
мейстер Д. Харангозо, дирижер 
П. Тот, художник 3. Фюлеп). Его бес­
хитростные комедийные ситуации 
«отакцованы» с замечательной щед­
ростью, изобретательностью и 
юмором. На сцене развертывается 
целый каскад жизнерадостных, за­
разительных танцев: сольных, дуэт­
ных, массовых. Их характерная на­
родная основа очень привлекательна 
и ясна. В этом спектакле все прони­
зано улыбкой, доброй иронией, не­
посредственностью, — и хореогра­
фия, и тонко стилизованное в духе 
образцов народного искусства 
оформление, и талантливая игра

Д. Харангозо, Ф. Хаваш, Ж. Мейн- 
харт, 3. Шалаи и других.

«Шолениана» М. Фокина, возоб­
новленная Н. Балтачеевой, обнаружи­
ла высокое профессиональное ма­
стерство солистов и кордебалета. 
К. Уграи, М. Кекеши, В. Рона, 
Э. Борош, К. Шебештень сумели по­
стичь возвышенный и воздушный 
стиль этого романтического произве­
дения. Следует отметить чистоту ли­
ний и поз, чуткую  музыкальность ис­
полнителей. Но, пожалуй, стоит по­
советовать участникам спектакля об­
ратить еще большее внимание на 
рисунок движений рук, особенно ки­
стей — ему еще недостает необхо­
димой мягкости и выразительности.

Исполнительница основной партии 
Ж ужа Кун показала себя незауряд­
ной балериной романтического пла- 

, на, соединяющей строгость и чи­
стоту классического рисунка с оду- 

і хотворенностью и редкой артистич- 
■ ностью. Эти ее качества также ярко 
І обнаруживаются в исполнении пар­

тии Одетты во втором акте «Лебеди­
ного озера». Надо сказать, что и 
партнер Ж ужи Кун В. Фюлеп пока­
зал себя актером, хорошо чувству­
ющим м узы ку Чайковского.

И в «Шопениане», и в «Лебедином 
озере» танцы ж енского ансамбля 
отличаются не только строгой сцени­
ческой дисциплиной, но и тонкой му­
зыкальностью, бережно трепетным 
отношением к  своим сценическим 
задачам. Отмечая высокую культуру 
всего ансамбля венгерского балета, 

і нельзя не упомянуть о большой ра- 
; боте выдающейся балерины совре- 
: м.енкости О. Лепешинской, которую  
' связывает с коллективом венгерско- 
; го балета длительная творческая
• дружба. В искусстве деятелей вен­

герского балета намечен целый ряд 
интереснейших линий: здесь и вдум­
чивое освоение хореограф ической

! классики, и создание народных, ос- 
1 нозанных на национальном танце, 
I спектаклей, и обращение к совре- 
{ менной теме, и своеобразный хоре- 
і ографический театр Бартока. Все эти 
' творческие направления, живущие в
• венгерском балете, свидетельствуют 
і о многообразии художественных ин­
тересов, высоком мастерстве труп­
пы.

Николай ЭЛЬЯШ.

Сцена из балета «Ш опениана*. Ноктюрн. — Исполняют Ж уж а Кун, Винтор Рона, Клотильд Уграи.
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